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บทคัดย่อ 

	 การศกึษาครัง้นีม้วัีตถุประสงค์เพ่ือเปรยีบเทยีบผลสมัฤทธ์ิของการสอนค�ำศพัท์

ภาษาญีปุ่น่โดยใช้แผนผงัค�ำศพัท์และการสอนตามปกต ิโดยมกีลุม่ตวัอย่างคอื นกัเรยีน

ทีเ่รยีนภาษาญีปุ่น่ในภาคเรยีนที ่2 ชั้นปีที ่5 ปีการศึกษา 2558 จ�ำนวน 47 คน ประกอบ

ด้วยนักเรียนของโรงเรียนสวนกุหลาบวิทยาลัย นนทบุรี จ�ำนวน 25 คน ได้รับการสอน

โดยใช้แผนผังค�ำศัพท์ และนักเรียนของโรงเรียนบดินทรเดชา (สิงห์ สิงหเสนี) 2 จ�ำนวน 

22 คน ได้รับการจัดการเรียนรู้ตามปกติ(ตามหลักสูตรสถานศึกษา) ใช้เวลาในการสอน
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กลุ่มละ 60 นาที จ�ำนวน 6 คาบ เก็บข้อมูลจากแบบทดสอบความรู้ค�ำศัพท์หลังจาก 

การเรียนทุก ๆ  2 สัปดาห์ จ�ำนวน 3 ชุดและแบบทดสอบหลังจากการเรียน 2 เดือน 

จ�ำนวน 1 ชุด รวมทั้งหมด 4 ชุด และการสัมภาษณ์ติดตามผล วิเคราะห์ข้อมูลโดยใช้

การทดสอบค่าสถิติ t-test แบบ Independent Sample ผลการศึกษาพบว่า นักเรียน 

ทีไ่ด้รบัการสอนโดยใช้แผนผงัค�ำศพัท์มผีลสมัฤทธ์ิด้านความรูค้�ำศพัท์ภาษาญ่ีปุน่สงูกว่า

นักเรียนท่ีได้รับการจัดการเรียนรู ้ตามปกติอย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติท่ีระดับ .01 

(ชุดที่ 1, 2, 4) และที่ระดับ .05 (ชุดที่ 3)

ค�ำส�ำคัญ :  แผนผังค�ำศัพท์, ค�ำศัพท์ภาษาญี่ปุ่น, การสอนภาษาญี่ปุ่น
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Abstract

	 This research aimed to compare Japanese vocabulary  

comprehensive achievement of students taught by vocabulary mind map and 

students taught according to the teacher’s manual. The samples were 47  

Mathayomsuksa 5 Japanese language learning students in the second semes-

ter of 2015 academic year from 2 schools. 25 students of Suankularb Witta-

yakai Nonthaburi were taught by using vocabulary mind map. 22 students of  

Bodindecha (Sing Singhaseni) 2 were taught according to the teacher’s man-

ual. Each group was taught for six sixty-minute periods. Japanese vocabulary 

comprehensive tests after teaching every 2 weeks (3 times) and comprehensive 

test after teaching for 2 months (1 time), accompanied by follow-up interview 

were conducted to collect data. The data were analyzed by t-test independent 

sample. The result of the study indicated that score of students taught by using 

semantics mapping was higher than students taught according to the teacher’s 

manual at the .01 level of significance (from comprehensive test no.1, 2, 4) and 

.05 level of significance (from comprehensive test no.3).      

Keywords: 	Vocabulary mind map, Japanese vocabulary, Teaching Japanese  

	 language
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บทนำ�

สังคมในยุคปัจจุบันเป็นสังคมข้อมูลข่าวสาร คนในสังคมต้องติดต่อสื่อสาร 

เพื่อกิจกรรมทางเศรษฐกิจและสังคมเพิ่มขึ้น ภาษาต่างประเทศจึงเป็นเครื่องมือส�ำคัญ

ในการถ่ายทอด ความนึกคิดเพ่ือให้เกิดความเข้าใจซ่ึงกันและกัน รวมถึงการถ่ายทอด

วิทยาการต่าง ๆ อีกทั้งยังจะช่วยสร้างสัมพันธภาพอันดีระหว่างชนชาติได้อีกด้วย  

(กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 2545) ทั้งน้ีการเรียนภาษาต่างประเทศมีความ

จ�ำเป็นอย่างยิ่งในชีวิตประจ�ำวัน และมีบทบาทส�ำคัญต่อชีวิตของคนไทยมากข้ึน 

เนื่องจากประเทศต่าง ๆ ทั่วโลกมีการติดต่อสื่อสารเพ่ือแลกเปล่ียนความคิดเห็นทาง 

การค้า การฑูต การท่องเท่ียว อกีท้ังปัจจบุนัเป็นยุคแห่งการเรยีนรู ้ การค้นคว้าหาความรู้  

ในวิทยาการต่าง ๆ ก้าวหน้าอย่างไม่หยุดย้ัง คนไทยเองยังต้องอาศัยต�ำราภาษา 

ต่างประเทศเพ่ือหาความรู้ทางวิชาการ (ธีรวิทย์ ภิญโญณัฐกานต์, 2538) จึงอาจ 

กล่าวได้ว่าภาษาต่างประเทศมคีวามสมัพันธ์อย่างแน่นแฟ้นในการด�ำรงชวีติประจ�ำวัน          

นอกเหนือจากการเรียนภาษาอังกฤษซึ่งเป็นวิชาบังคับของหลักสูตรการศึกษา

ขั้นพ้ืนฐาน กระทรวงศึกษาธิการได้ส่งเสริมการสอนภาษาภูมิภาคอาเซียนและ 

เอเชียตะวันออกในสถาบันการศึกษา ดังที่ส�ำนักงานวิชาการและมาตรฐานการศึกษา 

ส�ำนักคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน กระทรวงศึกษาธิการ (2557) ได้กล่าวไว้ว่า 

หนึ่งในภารกิจหลักของส�ำนักงานวิชาการและมาตรฐานการศึกษาคือ งานพัฒนาและ

ส่งเสริมการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศท่ีสอง เช่น ภาษาจีน ภาษาญ่ีปุ่น ภาษา

เกาหลี รวมถึงของประเทศเพื่อนบ้าน ได้แก่ ภาษาพม่า ภาษาลาว เป็นต้น จากข้อมูล

ข้างต้น จะเห็นได้หนึ่งในภาษาท่ีส�ำนักงานวิชาการและมาตรฐานการศึกษาให ้

ความส�ำคัญและส่งเสริมการสอนภาษาในสถาบันการศึกษา คือ ภาษาญี่ปุ่น

ปัจจบุนัการเรยีนการสอนภาษาญีปุ่น่ในประเทศไทยเป็นทีแ่พร่หลายอย่างเหน็

ได้ชัด ดังจะเห็นจากการส�ำรวจจ�ำนวนผู้เรียนภาษาญ่ีปุ่นในประเทศไทยของ Japan 

Foundation (2012) พบว่าในปี พ.ศ. 2552 มีจ�ำนวนผู้เรียนภาษาญ่ีปุ่น 78,802 คน  

ต่อมาในปี พ.ศ. 2555 (ปีล่าสุดท่ีมีการส�ำรวจ) มีจ�ำนวนเพ่ิมมากข้ึนถึง 129,616 คน  

ซึ่งประเทศไทยมีจ�ำนวนผู้เรียนภาษาญ่ีปุ่นมากเป็นอันดับที่ 7 ของโลกและเป็นอันดับ 

ที่ 2 ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้รองจากประเทศอินโดนีเซีย
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ในขณะทีจ่�ำนวนผูเ้รยีนภาษาญ่ีปุน่เพ่ิมมากขึน้เรือ่ย ๆ  ปัญหาการเรยีนการสอน

ภาษาญ่ีปุ่นก็เพ่ิมขึ้นเช่นเดียวกัน ปัญหาหนึ่งท่ีพบคือ ผู้เรียนมีข้อจ�ำกัดในการสื่อสาร

เน่ืองจากไม่รู้ค�ำศัพท์ (Hewitt, 2008) ซึ่ง Allen(1983) กล่าวว่า ถึงแม้ผู้เรียนจะรู ้

หลักไวยากรณ์ แต่ถ้าไม่รู้ค�ำศัพท์ก็ไม่สามารถสื่อสารได้ ท้ังน้ี Japan Foundation 

(2012) ได้กล่าวไว้ว่า ปัญหาการของครูผู้สอนคือ การใช้เวลาสอนค�ำศัพท์มากเกินไป

แต่ไม่เกิดผลสมัฤทธ์ิ จงึกล่าวได้ว่า เทคนคิการสอนเป็นปัญหาหน่ึงในการเรยีนการสอน

ภาษาญี่ปุ่นที่ควรได้รับการแก้ไข 

จากการศกึษารปูแบบการเรยีนการสอน พบว่าการใช้แผนผังค�ำศัพท์เป็นวธีิการ

หนึ่งที่จะช่วยเพ่ิมความสามารถในการเรียนรู้ค�ำศัพท์ ดังจะเห็นได้จากผลการศึกษา 

ของแสงทอง ค�ำเสือ (2554) และ กรกนก ภู่ฉ�่ำ (2555) ที่ว่า แผนผังค�ำศัพท์ช่วยให้

นักเรียนมีความคงทนและเพ่ิมความสามารถในการจ�ำค�ำศัพท์ภาษาอังกฤษ  

นอกจากน้ีIjima (2015) ได้กล่าวไว้ว่า การสอนโดยใช้แผนผังค�ำศัพท์ช่วยให้ผู้เรียน 

ภาษาญ่ีปุ่นในระดบักลาง-ระดับสงูสามารถเชือ่มโยงความหมายของค�ำศพัท์ภาษาญีปุ่น่

ที่เขียนด้วยตัวอักษรคันจิ และสามารถสร้างกลยุทธ์การเรียนรู้ค�ำศัพท์ได้ด้วยตนเอง

ผู้วิจัยเห็นว่าวิธีการข้างต้นเป็นแนวทางในการช่วยพัฒนาให้ผู้เรียนจดจ�ำ และ

เข้าใจค�ำศัพท์อย่างมีความหมาย จึงเกิดความสนใจในการศึกษาผลสัมฤทธิ์ของการใช้

แผนผงัค�ำศพัท์ซึง่เชือ่มโยงความหมายของค�ำศพัท์ใหม่ทีป่รากฏในบทความกับค�ำศพัท์

เก่าที่เคยเรียนรู้ไปแล้ว โดยเปรียบเทียบกลุ่มนักเรียนท่ีสอนโดยใช้แผนผังค�ำศัพท์และ

กลุ่มที่สอนตามปกติเพื่อน�ำผลการศึกษาไปประยุกต์ใช้ในการจัดการเรียนรู้

วัตถุประสงค์ของการวิจัย

เพ่ือเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิด้านความรู้ค�ำศัพท์ภาษาญ่ีปุ่นของนักเรียนที่สอน

โดยใช้แผนผังค�ำศัพท์และกลุ่มที่สอนตามปกติ
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คำ�ถามการวิจัย

1.	 หลงัจากการเรยีนค�ำศัพท์ภาษาญ่ีปุน่ทกุ ๆ  2 สปัดาห์ นักเรยีนทีส่อนโดยใช้

แผนผังค�ำศัพท์และกลุ่มที่สอนตามปกติมีผลสัมฤทธ์ิด้านความรู้ค�ำศัพท์ภาษาญ่ีปุ่น 

แตกต่างกันหรือไม่

2.	 หลงัจากการเรยีนค�ำศพัท์ภาษาญ่ีปุน่ 2 เดอืน นักเรยีนทีส่อนโดยใช้แผนผงั

ค�ำศัพท์และกลุ่มที่สอนตามปกติมีผลสัมฤทธ์ิด้านความรู้ค�ำศัพท์ภาษาญ่ีปุ่นแตกต่าง

กันหรือไม่

ขอบเขตการวิจัย

1. กลุ่มตัวอย่าง

นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 5 ท่ีเรียนสายศิลป์ภาษาญ่ีปุ่นจ�ำนวน 47 คน  

ซึ่งได้มาจากการสุ่มแบบเฉพาะเจาะจงประกอบด้วยนักเรียนของโรงเรียนสวนกุหลาบ

วิทยาลัย นนทบุรี จ�ำนวน 25 คน (กลุ่มนี้สอนโดยใช้แผนผังค�ำศัพท์) และนักเรียน 

ของโรงเรียนบดินทรเดชา (สิงห์ สิงหเสนี) 2 จ�ำนวน 22 คน (กลุ่มน้ีสอนตามปกติ)  

ทกุคนมปีระสบการณ์การเรยีนภาษาญ่ีปุน่ประมาณ 1 ปี 6 เดอืน แบบเรยีนภาษาญ่ีปุน่

ที่ใช้ในภาคการศึกษาที่ผ่านมาคือ “อะกิโกะโตะโทะโมะดาจิ” เล่ม 1-3 และก�ำลังใช ้

แบบเรียนเล่ม 4 ณ ช่วงเวลาที่เก็บข้อมูล 

2. ขอบเขตระยะเวลา

ด�ำเนินการเก็บข้อมูลในช่วงเร่ิมต้นภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2558 ผู้วิจัย 

ใช้เวลาสอนหลังเลิกเรียนคาบละ 60 นาที จ�ำนวน 6 คาบ การสอนแต่ละครั้งห่างกัน 

1 สัปดาห์ 
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กรอบแนวคิดของการวิจัย

งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง

สาระสงัเขปของงานวิจยัทีศ่กึษาใช้แผนผงัค�ำศพัท์ในการสอนค�ำศพัท์ แสดงใน

ตารางที่ 1 

ตารางที่ 1 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการสอนโดยใช้แผนผังค�ำศัพท์

ผูวิจัยเห็นวาวิธีการขางตนเปนแนวทางในการชวยพัฒนาใหผูเรียนจดจํา และเขาใจคําศัพทอยางมี
ความหมาย จึงเกิดความสนใจในการศึกษาผลสัมฤทธิ์ของการใชแผนผังคําศัพทซ่ึงเชื่อมโยงความหมายของ
คําศัพทใหมท่ีปรากฏในบทความกับคําศัพทเกาท่ีเคยเรียนรูไปแลว โดยเปรียบเทียบกลุมนักเรียนท่ีสอนโดยใช
แผนผังคําศัพทและกลุมท่ีสอนตามปกติเพ่ือนําผลการศึกษาไปประยุกตใชในการจัดการเรียนรู 
 
วัตถุประสงคของการวิจัย 

เพ่ือเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ดานความรูคําศัพทภาษาญี่ปุนของนักเรียนท่ีสอนโดยใชแผนผังคําศัพท
และกลุมท่ีสอนตามปกติ 
 
คําถามการวิจัย 
1.หลังจากการเรียนคําศัพทภาษาญี่ปุนทุก ๆ 2 สัปดาห นักเรียนท่ีสอนโดยใชแผนผังคําศัพทและกลุมท่ีสอน
ตามปกติมีผลสัมฤทธิ์ดานความรูคําศัพทภาษาญี่ปุนแตกตางกันหรือไม 
2.หลังจากการเรียนคําศัพทภาษาญี่ปุน 2 เดือน นักเรียนท่ีสอนโดยใชแผนผังคําศัพทและกลุมท่ีสอนตามปกติมี
ผลสัมฤทธิ์ดานความรูคําศัพทภาษาญี่ปุนแตกตางกันหรือไม 
 
ขอบเขตการวิจัย 
1.กลุมตัวอยาง 
 นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปท่ี 5 ท่ีเรียนสายศิลปภาษาญี่ปุนจํานวน  47 คน ซ่ึงไดมาจากการสุมแบบ
เฉพาะเจาะจงประกอบดวยนักเรียนของโรงเรียนสวนกุหลาบวิทยาลัย นนทบุรี จํานวน 25 คน (กลุมนี้สอนโดย
ใชแผนผังคําศัพท) และนักเรียนของโรงเรยีนบดินทรเดชา (สิงห สิงหเสนี) 2 จํานวน 22 คน (กลุมนี้สอน
ตามปกติ) ทุกคนมีประสบการณการเรียนภาษาญี่ปุนประมาณ 1 ป 6 เดือน แบบเรียนภาษาญี่ปุนท่ีใชในภาค
การศึกษาท่ีผานมาคือ “อะกิโกะโตะโทะโมะดาจิ” เลม 13 และกําลังใชแบบเรียนเลม 4 ณ ชวงเวลาท่ีเก็บ
ขอมูล  
2.ขอบเขตระยะเวลา 
 ดําเนินการเก็บขอมูลในชวงเริ่มตนภาคเรียนท่ี 2 ปการศึกษา 2558 ผูวิจัยใชเวลาสอนหลังเลิกเรียน
คาบละ 60 นาที จํานวน 6 คาบ การสอนแตละครั้งหางกัน 1 สัปดาห  
 
 

กรอบแนวคิดของการวิจัย 
 
 
 
 

ตัวแปรตน 
1.การสอนโดยใชแผนผังคําศัพท 
2.การสอนตามปกต ิ

ตัวแปรตาม 

ผลสัมฤทธ์ิดานความรูคําศัพทภาษาญี่ปุน 

งานวิจัยที่เกี่ยวของ 
สาระสังเขปของงานวิจัยท่ีศึกษาใชแผนผังคําศัพทในการสอนคําศัพท แสดงในตารางท่ี 1  

ตารางท่ี 1  
งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการสอนโดยใชแผนผังคําศัพท 

ผูวิจัย กลุมเปาหมาย 
ในการศึกษา 

ผลการศึกษา 

แสงทอง คําเสือ (2554)  
การวิจัยมีวัตถุประสงคเพ่ือเปรียบเทียบ
ความคงทนในการจําคําศัพทกอนเรียน
และหลังการเรียนโดยใชแผนผังคําศัพท 

ผูเรยีนภาษาอังกฤษ
ช้ันมัธยม ศึกษาปท่ี 1 
จํานวน 40 คน 

1.คาเฉลี่ยของคะแนนความรูคําศัพทหลังการทดสอบครั้ง
แรกไปแลว 14 วัน (24.65) สูงกวาคาเฉลี่ยของคะแนน
ความรูคําศัพทหลังเรียน ( 22.45 ) 
2.ผูเรียนสวนใหญเห็นดวยวาการใชแผนผังคําศัพท ทําให
มีความสามารถในการเรียนรูดวยตนเอง 

กรกนก ภูฉํ่า (2555) 
การวิจัยมีวัตถุประสงคเพ่ือเปรียบเทียบ
ความสามารถทางการอานและความรู 
คําศัพทกอนและหลังไดรับการสอนโดย
ใชแผนผังคําศัพท 

ผูเรยีนภาษาอังกฤษ 
ช้ันประถม ศึกษาปท่ี 
6 จํานวน 44 คน 

ผูเรียนมีความสามารถทางการอาน และความรูคําศัพท
ภาษาอังกฤษสูงข้ึนหลังจากไดรับการสอนโดยใชแผนผัง
คําศัพท จากระดับคุณภาพปานกลางเปนระดับดีมาก 

Ijima(2015) 
การวิจัยมีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาผล
สะทอนกลับของผู เรียนเก่ียวกับการ
สอนโดยใชแผนผั ง คํา ศัพท ในสอน
คําศัพทท่ีเขียนดวยตัวอักษรคันจิ 

ผูเรยีนภาษาญี่ปุน
ระดับกลางสูงชาวจีน  
ในหาวิทยาลัย 
จํานวน 23 คน  

ผูเรียนมีความคิดเห็นวา การสอนดวยแผนผังคําศัพทชวย
ใหสามารถจําคําศัพท และอักษรคันจิไดงายยิ่ ง ข้ึน 
นอกจากน้ีการใชแผนผังคําศัพทยังชวยจัดระบบความคิด
ในการเขียนเรียงความภาษาญี่ปุนไดอีกดวย 

Kinoshita and Mitsuhashi (2014) 
การวิจัยมีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาผล
สะทอนกลับของผู เรียนเก่ียวกับการ
สอนโดยใชแผนผังคําศัพทเ พ่ือเรียบ
เรียงความคิด จากน้ันนําคําศัพทไปใชใน
การเขียนเรียงความ 

ผูเรยีนภาษาญี่ปุน
ระดับกลางข้ันตน 
จํานวน 10 คน 
(เวียตนาม 1 คน, พมา 
2 คน, จีน 7 คน) 

เมื่อผูเรียนฝกฝนการเขียนแผนผังคําศัพทซ้ําหลาย ๆ ครั้ง 
ผูเรียนจะมีสามารถในการเขียนแผนผังคําศัพทท่ีมีความ
ซับซอนเพ่ิมมากข้ึน และมีทักษะจัดระบบความคิดไดดี
ยิ่งข้ึน 

  
จากผลการศึกษาขางตน จะเห็นไดวาการสอนโดยใชแผนผังคําศัพทชวยเพ่ิมพูนความสามารถในการจําคําศัพท 
การจัดระบบความคิด รวมถึงความคงทนในการจําคําศัพท ซ่ึงผูเรียนสามารถนําใชวิธีการนี้ไปใชเปนกลยุทธใน
การเรียนรูคําศัพทของตนเอง จากการศึกษางานวิจัยท่ีมีกลุมเปาหมายในการศึกษาคือผูเรียนภาษาญี่ปุนนั้น 
พบวากลุมเปาหมายในการวิจัยสวนใหญเปนผูเรียนชาวจีน แตไมพบงานวิจัยท่ีมุงเนนการศึกษากลุมผูเรียนชาว
ไทยเปนหลัก  
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การศกึษาเปรยีบเทยีบผลสมัฤทธ์ิของการสอนค�ำศพัท์ภาษาญ่ีปุน่โดยใช้แผนผงัค�ำศพัท์ 

และการสอนตามปกต:ิ กรณีศกึษานกัเรยีนทีเ่รยีนภาษาญ่ีปุ่นในระดบัชัน้มธัยมศกึษาตอนปลาย ธนิส พูนวงศ์ประเสริฐ

จากผลการศกึษาข้างต้น จะเหน็ได้ว่าการสอนโดยใช้แผนผงัค�ำศัพท์ช่วยเพ่ิมพูน

ความสามารถในการจ�ำค�ำศัพท์ การจัดระบบความคิด รวมถึงความคงทนในการ 

จ�ำค�ำศัพท์ ซึ่งผู้เรียนสามารถน�ำใช้วิธีการนี้ไปใช้เป็นกลยุทธ์ในการเรียนรู้ค�ำศัพท์ของ

ตนเอง จากการศึกษางานวิจัยที่มีกลุ่มเป้าหมายในการศึกษาคือผู้เรียนภาษาญี่ปุ่นนั้น 

พบว่ากลุ่มเป้าหมายในการวิจัยส่วนใหญ่เป็นผู้เรียนชาวจีน แต่ไม่พบงานวิจัยที่มุ่งเน้น

การศึกษากลุ่มผู้เรียนชาวไทยเป็นหลัก 

ดงันัน้ผูวิ้จยัจงึเกิดความสนใจในการศกึษาเปรยีบเทียบผลสมัฤทธ์ิของการสอน

ค�ำศัพท์ภาษาญี่ปุ่นโดยใช้แผนผังค�ำศัพท์และกลุ่มที่สอนตามปกติ ว่ามีความแตกต่าง

กันหรอืไม่ และการสอนด้วยวธีิดงักล่าวสามารถน�ำไปประยุกต์ใช้กับกลุม่ผูเ้รยีนชาวไทย

ได้หรือไม่  

นิยามศัพท์เฉพาะ

ผลสัมฤทธิ์ด้านความรู้ค�ำศัพท์ภาษาญี่ปุ่น หมายถึง ความสามารถในการ

จ�ำความหมายและใช้ค�ำศัพท์ภาษาญ่ีปุ่นได้ถูกต้องตามบริบท ซึ่งวัดความสามารถ 

โดยการใช้แบบทดสอบหลังเรียน

แผนผังค�ำศัพท์ (語彙マップ) Japan Foundation(2011, p.88) นิยามไว้ว่า 

แผนผังค�ำศัพท์ หมายถึง แผนผังแสดงการจัดกลุ่มค�ำศัพท์หลายๆ ค�ำท่ีมีความหมาย

เก่ียวข้องกันให้จัดอยู่ในกลุ่มเดียวกัน ซึ่งแผนผังค�ำศัพท์อาจแตกต่างกันขึ้นอยู่กับ

ประสบการณ์และมโนทัศน์ของผูเ้รยีนแต่ละคน ท้ังน้ี Japan Foundation (2011, p.84) 

ได้กล่าวว่า ผู้สอนสามารถใช้แผนผังค�ำศัพท์เป็นสื่อการสอน โดยให้ผู้เรียนเขียนและ 

จดักลุม่ค�ำศพัท์เอง ซึง่ค�ำศพัท์นัน้อาจเป็นค�ำศพัท์ทีผู่เ้รยีนเคยเรยีนแล้ว หรอืเป็นค�ำศัพท์

ใหม่ที่ครูเพ่ิงสอนก็ได้ เมื่อจบกิจกรรมน้ี ผู้สอนควรจัดกิจกรรมให้ผู้เรียนน�ำค�ำศัพท ์

ไปแต่งประโยค เพ่ือทบทวนความหมายและไวยากรณ์ จากน้ันผูส้อนให้ผลสะท้อนกลับ

แก่ผู้เรียน  

ค�ำศัพท์เก่า หมายถึง ค�ำศัพท์ท่ีนักเรียนเคยเรียนในชั้นเรียนภาษาญ่ีปุ่น  

ซึ่งปรากฏในแบบเรียน “อะกิโกะโตะโทะโมะดาจิ” เล่ม 1-4
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ค�ำศพัท์ใหม่ หมายถึง ค�ำศพัท์ใหม่ทีใ่ห้นักเรยีนเรยีนรูจ้ากบทความ ซึง่ปรากฏ

ในแบบเรียน “อะกิโกะโตะโทะโมะดาจิ” เล่ม 5-6

บทความ หมายถึง บทความภาษาญ่ีปุ่นซึ่งผู้วิจัยแต่งข้ึนเอง มีความยาว

ประมาณ 300-400 ตัวอักษร รวม 6 บทความ ซึ่งมีเน้ือหา 6 หมวดหมู่ดังนี้ อาหาร  

การคมนาคม งานอดิเรก อาชีพ สิ่งแวดล้อม ประเทศไทย ในแต่ละบทความมีค�ำศัพท์

ใหม่ 7 ค�ำ ประกอบด้วย ค�ำนาม 4 ค�ำ, ค�ำกริยา 2 ค�ำ, ค�ำคุณศัพท์ 1 ค�ำ ทั้งนี้ไวยากรณ์

ที่ปรากฏในบทความนั้นเป็นไวยากรณ์ที่เคยนักเรียนเคยเรียนแล้วในชั้นเรียน

การสอนตามปกติ หมายถึง การจัดการเรียนการสอนตามหลักสูตรสถาน

ศึกษาโดยมีขั้นตอนดังต่อไปนี้

ขั้นที่ 1 ข้ันน�ำเข้าสู่บทเรียน ผู้วิจัยชี้แจงแนวทางในการสอนและแนะน�ำให้

นักเรียนรู้จักค�ำศัพท์ใหม่ที่ปรากฏในบทความ (ใช้เวลา 5 นาที)

ขั้นที่  2 ขั้นสอน ผู ้วิจัยบอกความหมายของค�ำศัพท์ใหม่และให้นักเรียน 

แต่ละคนอ่านบทความ (ใช้เวลา 15 นาที)

ขั้นที่ 3 ขั้นท�ำกิจกรรมจากบทอ่าน ผู้วิจัยให้นักเรียนท�ำแบบแบบฝึกหัดเพ่ือ 

ตรวจสอบความเข้าใจในเนื้อหาของบทความ จากนั้นให้นักเรียนสลับกันถามตอบ 

ความหมายของค�ำศัพท์ (ใช้เวลา 30 นาที)

ขั้นที่ 4 ขั้นสรุป ผู้วิจัยสรุปเนื้อหาของบทความ และเฉลยแบบฝึกหัด (ใช้เวลา 

10 นาที)

การสอนโดยใช้แผนผงัค�ำศพัท์ หมายถึง การสอนค�ำศัพท์ด้วยวิธีการท่ีผู้วิจยั

ก�ำหนดขึ้น โดยอ้างอิงนิยามและวิธีการสอนตาม Japan Foundation (2011) โดยมี 

ขั้นตอนดังนี้

ขั้นที่ 1 ข้ันน�ำเข้าสู่บทเรียน ผู้วิจัยชี้แจงแนวทางในการสอนและแนะน�ำให้

นักเรียนรู้จักค�ำศัพท์ใหม่ที่ปรากฏในบทความ (ใช้เวลา 5 นาที)

ขัน้ที ่ 2 ข้ันสอน บอกความหมายของค�ำศพัท์ใหม่และให้อ่านบทความ (ใช้เวลา 

15 นาที)
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ขัน้ที ่3 ขัน้ท�ำกจิกรรมจากบทอ่าน ผูวิ้จยัให้นกัเรยีนท�ำแบบแบบฝึกหดัเพ่ือตรวจ

สอบความเข้าใจในเนื้อหาของบทความ จากนั้นแบ่งนักเรียนออกเป็นกลุ ่มย่อย  

กลุ่มละ3-4 คน ให้ช่วยกันเติมค�ำศัพท์ท่ีผู้วิจัยก�ำหนดให้ลงในแผนผังค�ำศัพท์ จากน้ัน 

ให้นักเรียนน�ำค�ำศัพท์ไปแต่งประโยค (ใช้เวลา 30 นาที)  

	 ขั้นท่ี 4 ขั้นสรุป สรุปเนื้อหาของบทความ เฉลยแบบฝึกหัดและค�ำตอบ 

ในแผนผังค�ำศัพท์ รวมถึงแนะแนวทางในการเลือกค�ำศัพท์ (ใช้เวลา 10 นาที)  

ส่วนตัวอย่างประโยคที่ผู้วิจัยให้นักเรียนแต่ละกลุ่มแต่งขึ้นน้ัน เน่ืองจากมีจ�ำนวนมาก  

ผู ้วิจัยไม่สามารถตรวจเสร็จทันภายในเวลา จึงให้ข้อเสนอแนะส�ำหรับกิจกรรมน้ี 

ในครั้งถัดไป

เครื่องมือที่ใช้ในการรวบรวมข้อมูล

1.	 แบบทดสอบวัดความรู้ค�ำศัพท์ภาษาญี่ปุ่นจ�ำนวน 4 ชุด ดังนี้ 

		  แบบทดสอบชุดที่ 1 ทดสอบความรู้ค�ำศัพท์ของบทความที่ 1, 2 

		  แบบทดสอบชุดที่ 2 ทดสอบความรู้ค�ำศัพท์ของบทความที่ 3, 4 

		  แบบทดสอบชุดที่ 3 ทดสอบความรู้ค�ำศัพท์ของบทความที่ 5, 6 

		  แบบทดสอบชุดที่ 4 ทดสอบความรู้ค�ำศัพท์ของบทความที่ 1-6

	 *หมายเหต ุแบบทดสอบชดุที ่1-3 วัดผลสมัฤทธ์ิหลงัจากการเรยีน 2 สปัดาห์ 

(ด�ำเนินการทดสอบ 3 ครั้ง) ส่วนแบบทดสอบชุดท่ี 4 วัดผลสัมฤทธ์ิหลังจากการเรียน  

2 เดือน

2.	 การสัมภาษณ์ความคิดเห็นของผู้เรียนเกี่ยวกับรูปแบบการสอน

วิธีการวิจัย

1) ขั้นตอนการสร้างแผนการสอน

1.	 ส�ำรวจค�ำศัพท์ที่ปรากฏในแบบเรียน“อะกิโกะโตะโทะโมะดาจิ” เล่ม 5-6 

2.	 ร่างบทความจ�ำนวน 6 บทความ โดยมคี�ำศพัท์ใหม่จ�ำนวน 7 ค�ำอยู่ในแต่ละ

บทความ (ค�ำศัพท์ท้ังหมดท่ีปรากฏในบทความ แสดงในตารางท่ี1) ท้ังน้ีไวยากรณ ์

ที่ปรากฏในบทความนั้นเป็นไวยากรณ์ที่เคยนักเรียนเคยเรียนแล้วในชั้นเรียน
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3.	 ร่างแบบฝึกหัดจ�ำนวน 8 ข้อ ประกอบด้วยแบบฝึกหัดอัตนัยเกี่ยวกับเนื้อหา

ในบทความ 4 ข้อ แบบฝึกหัดถูกผิด 4 ข้อ 

4.	 น�ำแผนการสอนทีร่่างข้ึนไปให้ผูเ้ชีย่วชาญประกอบด้วยอาจารย์ท่ีสอนภาษา

ญี่ปุ่นของทั้ง 2 โรงเรียนจ�ำนวน 2 ท่าน และอาจารย์มหาวิทยาลัยจ�ำนวน  1 ท่านเป็น 

ผู้ตรวจสอบความยากง่ายของบทความ และปรับปรุงตามข้อเสนอแนะ

5.	 น�ำแผนการสอนไปทดลองใช้กับนกัเรยีนกลุม่อืน่ท่ีมคีณุสมบตัใิกล้เคยีงกับ

กลุ่มตัวอย่างจ�ำนวน 37 คน และปรับปรุงตามข้อเสนอแนะของนักเรียน 

2) ขั้นตอนการสร้างแบบทดสอบวัดความรู้ค�ำศัพท์ภาษาญี่ปุ่น

1.	 ร่างแบบทดสอบจ�ำนวน 4 ชุด แต่ละชุดมีข้อค�ำถาม 15 ข้อ ประกอบด้วย 

ข้อค�ำถามทดสอบ การแปลความหมายค�ำศัพท์จากภาษาญ่ีปุ่นเป็นภาษาไทย 2 ข้อ  

การแปลความหมายค�ำศพัท์จากภาษาไทยเป็นภาษาญีปุ่น่ 3 ข้อ การเตมิค�ำศพัท์ลงใน

ช่องว่างให้ประโยคสมบูรณ์ 10 ข้อ (สัดส่วนข้อค�ำถามแสดงในตารางที่ 2

2.	 น�ำแบบทดสอบไปให้ผูเ้ชีย่วชาญจ�ำนวน 3 ท่านเพือ่ตรวจสอบความตรงตาม

เน้ือหา และหาค่าดัชนีความสอดคล้อง(IOC) โดยข้อค�ำถามทุกข้อมีค่าดัชนีความ

สอดคล้องอยู่ระหว่าง 0.60-1.00

3.	 น�ำแบบทดสอบไปทดลองใช้กับนักเรียนกลุ่มอื่นท่ีมีคุณสมบัติใกล้เคียง 

กับกลุ่มตัวอย่างจ�ำนวน 37 คน

4.	 น�ำคะแนนท่ีได้จากแบบทดสอบมาตรวจและวิเคราะห์แบบทดสอบเป็น 

รายข้อ เพ่ือหาระดับความยาก (p) และค่าอ�ำนาจจ�ำแนก (r) ของแบบทดสอบ โดย 

คัดเลือกเฉพาะข้อค�ำถามที่มีความยากง่ายระหว่าง 0.20 ถึง 0.80 และอ�ำนาจจ�ำแนก

ตั้งแต่ 0.20 ขึ้นไป ส่วนข้อค�ำถามที่มีความยากและอ�ำนาจจ�ำแนกที่ไม่อยู่ในเกณฑ์นั้น 

ผู้วิจัยได้ปรับปรุงข้อค�ำถามให้เหมาะสมและให้ผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบความยากง่าย 

และความเหมาะสมอีกครั้ง

5.	 ก�ำหนดเกณฑ์การให้คะแนน โดยให้ค่าน�ำ้หนกัข้อละ 1 คะแนน รวมคะแนน

ทั้งหมด 15 คะแนน ตอบถูกต้องได้ 1 คะแนน ตอบผิดได้ 0 คะแนน การพิจารณา 

ค�ำตอบในแบบทดสอบจะใช้เกณฑ์ดังต่อไปนี้
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สะกดค�ำศัพท์ภาษาญี่ปุ่นและแปลความหมายของค�ำศัพท์ได้ถูกต้อง 	 1 	 คะแนน

เติมค�ำศัพท์ หรือเลือกค�ำศัพท์ได้สอดคล้องกับบริบท	 1 	 คะแนน

สะกดค�ำศัพท์ภาษาญี่ปุ่น หรือแปลความหมายของค�ำศัพท์ไม่ถูกต้อง	 0 	 คะแนน

เติมค�ำศัพท์ หรือเลือกค�ำศัพท์ไม่สอดคล้องกับบริบทในประโยค	 0 	 คะแนน

ในข้อค�ำถามท่ีทดสอบการแปลความหมายค�ำศัพท์จากภาษาญ่ีปุ่นเป็นภาษา

ไทย ถ้ามีการเขียนตัวสะกดภาษาไทยผิด แต่สามารถแปลความหมายได้อย่างถูกต้อง 

จะไม่ถือว่าตอบผิด 

3) ขั้นตอนการเก็บข้อมูล

1.	 ด�ำเนนิการสอนนกัเรยีนทัง้  2 กลุม่ จ�ำนวน 6 คาบ คาบละ 60 นาท ีการสอน

แต่ละครั้งห่างกัน 1 สัปดาห์ ในแต่ละกลุ ่มใช้วิธีการสอนดังนี้ นักเรียนโรงเรียน 

สวนกุหลาบวิทยาลยั นนทบรุ ี(กลุม่ A) สอนโดยใช้แผนผงัค�ำศพัท์ ส่วนนักเรยีนโรงเรยีน

บดินทรเดชา (สิงห์ สิงหเสนี) 2 (กลุ่ม B) สอนตามปกติ

เมื่อสอนเสร็จในคาบที่ 3, 5 ผู ้วิจัยจะให้นักเรียนท�ำแบบทดสอบค�ำศัพท ์

ภาษาญ่ีปุน่ชดุท่ี 1 และ 2 (เนือ้หาการสอนและเวลาท่ีใช้ในแต่ละคาบแสดงในตารางท่ี 2) 

*หมายเหตุ ค�ำศัพท์ทุกค�ำรวมถึงอักษรคันจิท่ีปรากฏในประโยคข้อค�ำถาม 

เป็นค�ำศัพท์ที่เรียนแล้วในชั้นเรียน 

ทั้งน้ีผู้วิจัยได้เขียนฟุริงะนะก�ำกับเสียงอ่านของตัวอักษรคันจิทุกตัวในแบบ

ทดสอบ 

2.	 เมื่อสอนคาบที่ 6 เสร็จแล้วผู้วิจัยได้นัดหมายนักเรียนทั้ง 2 โรงเรียนเพื่อท�ำ

แบบทดสอบชุดที่  3 และ 4 ซึ่งการท�ำแบบทดสอบแต่ละครั้งห่างกัน 1 สัปดาห์ 

3.	 เมือ่ท�ำแบบทดสอบชดุที ่ 4 เสรจ็แล้ว ผูวิ้จยัได้สัมภาษณ์ทัศนคติ ความรูส้กึ

ของนักเรียนเกี่ยวกับรูปแบบการจัดการเรียนการสอนตามแผนการสอนที่ใช้ 

4.	 ตรวจแบบทดสอบ จากนั้นน�ำคะแนนของของนักเรียนท้ัง 2 กลุ่มไปน�ำ

ค�ำนวณค่าทางสถิติเพ่ือเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิของนักเรียนท้ังสองกลุ่มโดยใช้สูตร  

t-test for Independent Sample 
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ตารางที่ 2 ค�ำศัพท์ใหม่ที่ปรากฏในแต่ละบทความ
ตารางท่ี 2 
คําศัพทใหมท่ีปรากฏในแตละบทความ 
    คํานาม    (บทความละ 4 คํา) คํากริยา (บทความละ 2 คํา) คําคุณศัพท (บทความละ 1 คํา)    
บทความท่ี 1 
อาหาร 

アンケート(แบบสอบถาม) 
こおり(นํ้าแข็ง) 
いけん(ความคิดเห็น) 
グアバ(ฝรั่ง) 

にる(ตม) 

むく(ปอก) 
 

こまかい(ละเอียด) 

บทความท่ี 2     
การคมนาคม    

にもつ(สัมภาระ) 
こうつうじこ(อุบัติเหต)ุ 
じゅうたい(รถติด) 
げんいん(สาเหต)ุ 

いそぐ(รีบ) 
走
はし

る(ว่ิง) 
 
 

あぶない(อันตราย) 

 

บทความท่ี 3     
งานอดิเรก    

生活
せいかつ

(การใชชีวิต) 
きかい(โอกาส) 
どくしょ(การอานหนังสือ) 
きょうみ(ความสนใจ) 

うえる(ปลูก) 
さく(บาน) 
 

じゆう(อิสระ) 

บทความท่ี 4 
อาชีพ    

新聞記者
しんぶんきしゃ

(นักหนังสือพิมพ) 
画家
が か

(จิตรกร) 
がいこうかん(นักการทูต) 
びようし(ชางเสริมสวย) 

習
なら

う(เรียน) 
留学
りゅうがく

する 
(ศึกษาตอตางประเทศ) 
 

正しい(ถูกตอง) 

บทความท่ี 5 
สิ่งแวดลอม    

ごみ(ขยะ) 
しょうらい(อนาคต) 
がん(มะเร็ง) 
かんきょう(สิ่งแวดลอม) 

へる(ลด) 
ふえる(เพ่ิมข้ึน) 

きたない(สกปรก) 

บทความท่ี 6 
ประเทศไทย    

おぼうさん(พระ) 
ちほう(ภูมิภาค) 
きねんひん(ของท่ีระลึก) 
かんこうきゃく

(นักทองเท่ียว) 

きふする(บริจาค) 
きちんとする(เรียบรอย) 
 

ぜいたく(หรูหรา ฟุมเฟอย) 
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ตารางที่ 3 สัดส่วนค�ำถามในแบบทดสอบ

ตารางที่ 4 เนื้อหาที่สอนและเวลาที่ใช้ในแต่ละคาบ

ตารางท่ี 3 
สัดสวนคําถามในแบบทดสอบ 

แบบทดสอบชุดที่ 

การแปลความหมาย
คําศัพทจากภาษาญี่ปุนเปน

ภาษาไทย 
(ขอ) 

การแปลความหมาย
คําศัพทจากภาษาไทย
เปนภาษาญี่ปุน (ขอ) 

การเติมคําศัพทลงใน
ชองวางใหประโยคสมบูรณ 

(ขอ) 
รวม (ขอ) 

ชุดที่  1 บทความที ่1 1 1 5 7 15 
บทความที่ 2 1 2 5 8 

ชุดที่ 2 บทความที่ 3 1 1 5 7 15 
บทความที่ 4 1 2 5 8 

ชุดที่ 3 บทความที่ 5 1 1 5 7 15 
บทความที่ 6 1 2 5 8 

ชุดที่  4 บทความที ่1  1 2 3 15 
บทความที่ 2 1  1 2 
บทความที่ 3  1 2 3 
บทความที่ 4 1  1 2 
บทความที่ 5  1 2 3 
บทความที่ 6   2 2 

 
ตารางท่ี 4 
เนื้อหาท่ีสอนและเวลาท่ีใชในแตละคาบ 

คาบท่ี เนื้อหาท่ีสอน เวลาทีใช 
คาบท่ี 1 บทความท่ี 1 อาหาร 60 นาที 

เวน  1 สัปดาห 
คาบท่ี 2 บทความท่ี 2 การคมนาคม 60 นาที 

เวน  1 สัปดาห 
คาบท่ี 3 บทความท่ี 3 งานอดิเรก 75 นาที (สอน 60 นาที + ทําแบบทดสอบชุดท่ี 1 15 นาที) 

เวน 1  สัปดาห 
คาบท่ี  4 บทความท่ี 4 อาชีพ 60 นาที 

เวน  1 สัปดาห 
คาบท่ี  5 บทความท่ี 5 สิ่งแวดลอม 75 นาที (สอน 60 นาที + ทําแบบทดสอบชุดท่ี 2 15 นาที) 

เวน  1 สัปดาห 
คาบท่ี  6 บทความท่ี 6 ประเทศไทย 60 นาที 

เวน  1 สัปดาห 
คาบท่ี 7  15 นาที (ทําแบบทดสอบชุดท่ี 3 15 นาที) 

เวน  1 สัปดาห 
คาบท่ี 8  15 นาที (ทําแบบทดสอบชุดท่ี 4 15 นาที) 

   

ตารางท่ี 3 
สัดสวนคําถามในแบบทดสอบ 

แบบทดสอบชุดที่ 

การแปลความหมาย
คําศัพทจากภาษาญี่ปุนเปน

ภาษาไทย 
(ขอ) 

การแปลความหมาย
คําศัพทจากภาษาไทย
เปนภาษาญี่ปุน (ขอ) 

การเติมคําศัพทลงใน
ชองวางใหประโยคสมบูรณ 

(ขอ) 
รวม (ขอ) 

ชุดที่  1 บทความที ่1 1 1 5 7 15 
บทความที่ 2 1 2 5 8 

ชุดที่ 2 บทความที่ 3 1 1 5 7 15 
บทความที่ 4 1 2 5 8 

ชุดที่ 3 บทความที่ 5 1 1 5 7 15 
บทความที่ 6 1 2 5 8 

ชุดที่  4 บทความที ่1  1 2 3 15 
บทความที่ 2 1  1 2 
บทความที่ 3  1 2 3 
บทความที่ 4 1  1 2 
บทความที่ 5  1 2 3 
บทความที่ 6   2 2 

 
ตารางท่ี 4 
เนื้อหาท่ีสอนและเวลาท่ีใชในแตละคาบ 

คาบท่ี เนื้อหาท่ีสอน เวลาทีใช 
คาบท่ี 1 บทความท่ี 1 อาหาร 60 นาที 

เวน  1 สัปดาห 
คาบท่ี 2 บทความท่ี 2 การคมนาคม 60 นาที 

เวน  1 สัปดาห 
คาบท่ี 3 บทความท่ี 3 งานอดิเรก 75 นาที (สอน 60 นาที + ทําแบบทดสอบชุดท่ี 1 15 นาที) 

เวน 1  สัปดาห 
คาบท่ี  4 บทความท่ี 4 อาชีพ 60 นาที 

เวน  1 สัปดาห 
คาบท่ี  5 บทความท่ี 5 สิ่งแวดลอม 75 นาที (สอน 60 นาที + ทําแบบทดสอบชุดท่ี 2 15 นาที) 

เวน  1 สัปดาห 
คาบท่ี  6 บทความท่ี 6 ประเทศไทย 60 นาที 

เวน  1 สัปดาห 
คาบท่ี 7  15 นาที (ทําแบบทดสอบชุดท่ี 3 15 นาที) 

เวน  1 สัปดาห 
คาบท่ี 8  15 นาที (ทําแบบทดสอบชุดท่ี 4 15 นาที) 
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グアバジュースのつくりかたグアバジュースのつくりかたグアバジュースのつくりかたグアバジュースのつくりかた 

グアバと、みかんと、レモンとどちらがいちばんビタミンＣがたくさんありますか。アン

ケートで 20 人の 中 学 生
ちゅうがくせい

のいけんをききました。「みかん」とこたえた人がいちばん多
おお

い

です。しかし、ただしいこたえは「グアバ」です。では、グアバジュースのかんたんなつく

りかたをしょうかいします。

ステップ① グアバをきれいにあらいます。

      それから、かわをむかないで、こまかくきります。

    ② なべに水
みず

をいれて、10 ふんぐらいグアバをにます。

  ③ 水
みず

とグアバをわけます。みずだけつかい、グアバはすてます。

     ④ なべに水とさとうをいれてから、にます。

     ⑤ レモンジュースを少
すこ

しいれます。

     ⑥ 飲
の

むまえに、こおりをいれます。

คําศัพท์ใหม่ 
คํานาม      
グアバ  ฝรั่ง   
アンケート แบบสอบถาม 
いけん  ความคิดเห็น
こおり น้ําแข็ง
คํากริยา 
むきます  ปอก(เปลือก)(むく คือคํากริยารูปพจนานุกรม) (むかない คือคํากริยารูปปฏิเสธ)    
にます  ตม (にるคือคํากริยารูปพจนานุกรม)
คําคุณศัพท์
こまかい ละเอียด ยอย   (こまかくคือคําคุณศัพทรูปขยายคํากริยา)

 
ภาพท่ี 1 ตัวอยางบทความท่ี 1 (อาหาร) 

 
 
 
 

ภาพที่ 1 ตัวอย่างบทความที่ 1 (อาหาร)
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จงพิจารณาความสัมพันธของคําศัพทแตละคําในแผนผัง จากนั้นเลือกคําศัพทที่อยูในกรอบ   
ดานลาง และเติมลงในแผนผังคําศัพทใหสมบูรณ (คําศัพท 1 คํา ใชได 1 คร้ังเทานั้น)    

さとう      きく       あおい    ぎゅうにゅう  りんご 
*アンケート  サラダ   バナナ    わかす                       からい 
*にる     あらう   きる     *グアバ 
あかい    *こおり   ジュース   *むく 

หมายเหตุ คําศัพทท่ีมีสัญลักษณดอกจัน* หมายถึง คําศัพทใหม 

ภาพท่ี 2 ตัวอยางแผนผังคําศัพทของบทความท่ี 1 (อาหาร) 
 

 
 
 
 
 
 

 
ภาพท่ี 3 ตัวอยางประโยคท่ีนักเรียนแตงข้ึน โดยการใชคําศัพทจากแผนผัง 

ภาพที่ 2 ตัวอย่างแผนผังคำ�ศัพท์ของบทความที่ 1 (อาหาร)
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จงพิจารณาความสัมพันธของคําศัพทแตละคําในแผนผัง จากนั้นเลือกคําศัพทที่อยูในกรอบ   
ดานลาง และเติมลงในแผนผังคําศัพทใหสมบูรณ (คําศัพท 1 คํา ใชได 1 คร้ังเทานั้น)    

さとう      きく       あおい    ぎゅうにゅう  りんご 
*アンケート  サラダ   バナナ    わかす                       からい 
*にる     あらう   きる     *グアバ 
あかい    *こおり   ジュース   *むく 

หมายเหตุ คําศัพทท่ีมีสัญลักษณดอกจัน* หมายถึง คําศัพทใหม 

ภาพท่ี 2 ตัวอยางแผนผังคําศัพทของบทความท่ี 1 (อาหาร) 
 

 
 
 
 
 
 

 
ภาพท่ี 3 ตัวอยางประโยคท่ีนักเรียนแตงข้ึน โดยการใชคําศัพทจากแผนผัง 

ภาพที่ 3 ตัวอย่างประโยคที่นักเรียนแต่งขึ้น โดยการใช้คำ�ศัพท์จากแผนผัง

ภาพที่ 4 ตัวอย่างแบบทดสอบชุดที่ 1

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพท่ี 4 ตัวอยางแบบทดสอบชุดท่ี 1 
ผลการศึกษาจากแบบทดสอบ 

เม่ือเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ดานความรูคําศัพทภาษาญี่ปุนจากแบบทดสอบของนักเรียนท้ัง 2 กลุมโดย
วิธีการทางสถิติ ttest for Independent Sample ปรากฏผลการศึกษาดังขอมูลในตารางท่ี 4 
ตารางท่ี 5  
ผลสัมฤทธิ์ดานความรูคําศัพทภาษาญี่ปุนจากแบบทดสอบของนักเรียนท่ีสอนโดยใชแผนผังคําศัพทและกลุมท่ี
สอนตามปกติ 
แบบทดสอบชุดท่ี กลุม N 

(จํานวนคน) 
MEAN 

(คาเฉลี่ย) 
S.D. 

(สวนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน) 

t 
(คาสถิติใน

การทดสอบ) 

df 
(ระดับแหงความ

เปนอิสระ) 
ชุดท่ี  1 กลุม A 25 11.16 0.94 6.380** 45 
 กลุม B 22 9.18 1.18 
ชุดท่ี  2 กลุม A 24 10.58 1.11 3.944** 44 
 กลุม B 22 9.05 1.21 
ชุดท่ี  3 กลุม A 25 10.96 0.84 2.518* 22 
 กลุม B 20 9.5 1.45 
ชุดท่ี  4 กลุม A 23 11.04 0.70 7.566** 42 
 กลุม B 21 7.02 1.21 
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ผลการศึกษาจากแบบทดสอบ

เมื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิด้านความรู้ค�ำศัพท์ภาษาญี่ปุ่นจากแบบทดสอบ 

ของนักเรียนทั้ง 2 กลุ่มโดยวิธีการทางสถิติ t-test for Independent Sample ปรากฏ 

ผลการศึกษาดังข้อมูลในตารางที่ 4

ตารางที่ 5	 ผลสัมฤทธ์ิด้านความรู้ค�ำศัพท์ภาษาญ่ีปุ่นจากแบบทดสอบของนักเรียน 

	 ที่สอนโดยใช้แผนผังค�ำศัพท์และกลุ่มที่สอนตามปกติ

หมายเหตุ ในการทดสอบครั้งที่ 2-4 มีจ�ำนวนนักเรียนที่ขาดเรียนกลุ่มละ 1-3 คน

 

กลุ่ม A นักเรียนโรงเรียนสวนกุหลาบวิทยาลัย นนทบุรี (สอนโดยใช้แผนผังค�ำศัพท์)

กลุ่ม B นักเรียนโรงเรียนบดินทรเดชา (สิงห์ สิงหเสนี) 2 (สอนตามปกติ)

* หมายถึง มีนัยส�ำคัญทางสถิติที่ระดับ .05

** หมายถึง มีนัยส�ำคัญทางสถิติที่ระดับ .01

จากตารางข้างต้น รายงานผลการศึกษาได้ดังนี้

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพท่ี 4 ตัวอยางแบบทดสอบชุดท่ี 1 
ผลการศึกษาจากแบบทดสอบ 

เม่ือเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ดานความรูคําศัพทภาษาญี่ปุนจากแบบทดสอบของนักเรียนท้ัง 2 กลุมโดย
วิธีการทางสถิติ ttest for Independent Sample ปรากฏผลการศึกษาดังขอมูลในตารางท่ี 4 
ตารางท่ี 5  
ผลสัมฤทธิ์ดานความรูคําศัพทภาษาญี่ปุนจากแบบทดสอบของนักเรียนท่ีสอนโดยใชแผนผังคําศัพทและกลุมท่ี
สอนตามปกติ 
แบบทดสอบชุดท่ี กลุม N 

(จํานวนคน) 
MEAN 

(คาเฉลี่ย) 
S.D. 

(สวนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน) 

t 
(คาสถิติใน

การทดสอบ) 

df 
(ระดับแหงความ

เปนอิสระ) 
ชุดท่ี  1 กลุม A 25 11.16 0.94 6.380** 45 
 กลุม B 22 9.18 1.18 
ชุดท่ี  2 กลุม A 24 10.58 1.11 3.944** 44 
 กลุม B 22 9.05 1.21 
ชุดท่ี  3 กลุม A 25 10.96 0.84 2.518* 22 
 กลุม B 20 9.5 1.45 
ชุดท่ี  4 กลุม A 23 11.04 0.70 7.566** 42 
 กลุม B 21 7.02 1.21 
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1.	 การทดสอบความแตกต่างของคะแนนเฉลี่ยจากแบบทดสอบชุดท่ี 1 กลุ่ม 

A มค่ีาเฉลีย่ เท่ากับ 11.16 คะแนน กลุม่ B มค่ีาเฉลีย่ เท่ากับ 9.18 คะแนน เมือ่เปรยีบเทยีบ

แล้วมีความแตกต่างกัน 1.98 คะแนน ดังนั้นจากการทดสอบสถิติ t พบว่า ค่าเฉลี่ย

ระหว่างผู้เรียน กลุ่ม A สูงกว่ากลุ่ม B อย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติที่ระดับ .01	

2.	 การทดสอบความแตกต่างของคะแนนเฉลี่ยจากแบบทดสอบชุดท่ี 2 กลุ่ม 

A มีค่าเฉลี่ย เท่ากับ 10.58 คะแนน กลุ่ม B มีค่าเฉลี่ย เท่ากับ 9.05 คะแนน เมื่อ 

เปรียบเทียบแล้วมีความแตกต่างกัน 1.54 คะแนน ดังน้ันจากการทดสอบสถิติ t  

พบว่า ค่าเฉลี่ยระหว่างผู้เรียน กลุ่ม A สูงกว่ากลุ่ม B อย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติที ่

ระดับ .01

3.	 การทดสอบความแตกต่างของคะแนนเฉลี่ยจากแบบทดสอบชุดท่ี 3 กลุ่ม 

A มีค่าเฉลี่ย เท่ากับ 10.96 คะแนน กลุ่ม B มีค่าเฉลี่ย เท่ากับ 9.5 คะแนน เมื่อเปรียบ

เทยีบแล้วมคีวามแตกต่างกัน 1.46 คะแนน ดงัน้ันจากการทดสอบสถิต ิt พบว่า ค่าเฉลีย่

ระหว่างผู้เรียน กลุ่ม A สูงกว่ากลุ่ม B อย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติที่ระดับ .05	

4.	 การทดสอบความแตกต่างของคะแนนเฉลี่ยจากแบบทดสอบชุดท่ี 4 กลุ่ม 

A มค่ีาเฉลีย่ เท่ากับ 11.04 คะแนน กลุม่ B มค่ีาเฉลีย่ เท่ากับ 7.02 คะแนน เมือ่เปรยีบเทยีบ

แล้วมีความแตกต่างกัน 4.02 คะแนน ดังนั้นจากการทดสอบสถิติ t พบว่า ค่าเฉลี่ย

ระหว่างผู้เรียน กลุ่ม A สูงกว่ากลุ่ม B อย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติที่ระดับ .01

จากผลการศึกษาสรุปได้ว่า นักเรียนท่ีได้รับการสอนโดยใช้แผนผังค�ำศัพท์ม ี

ผลสัมฤทธิ์ด้านความรู้ค�ำศัพท์ภาษาญี่ปุ่นสูงกว่านักเรียนที่ได้รับการสอนตามปกติ 

ผลการศึกษาจากการสัมภาษณ์

หลังจากการท�ำแบบสอบถามชุดที่ 4 (คาบที่ 8) 1 สัปดาห์ ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์

ความคดิเห็นเกีย่วกบัรปูแบบการสอน เนือ่งจากมข้ีอจ�ำกัดทางด้านเวลาในการให้ข้อมลู

ของผู้เรียน จึงสัมภาษณ์ผู้เรียน กลุ่ม A  (นักเรียนโรงเรียนสวนกุหลาบวิทยาลัย นนทบุรี 

ซึ่งสอนโดยใช้แผนผังค�ำศัพท์) จ�ำนวน 10 คน และผู้เรียนกลุ่ม B (นักเรียนโรงเรียน

บดินทรเดชา (สิงห์ สิงหเสนี) 2 ซึ่งสอนตามปกติ) จ�ำนวน 9 คน
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การศกึษาเปรยีบเทยีบผลสมัฤทธ์ิของการสอนค�ำศพัท์ภาษาญ่ีปุน่โดยใช้แผนผงัค�ำศพัท์ 

และการสอนตามปกต:ิ กรณีศกึษานกัเรยีนทีเ่รยีนภาษาญ่ีปุ่นในระดบัชัน้มธัยมศกึษาตอนปลาย ธนิส พูนวงศ์ประเสริฐ

จากการสัมภาษณ์ผู้เรียนกลุ่มท่ีสอนโดยใช้แผนผังค�ำศัพท์ ผู้เรียนมีความเห็น

ว่า การสอนด้วยวิธีน้ีเป็นการเรียนรู้ท่ีให้ผู้เรียนฝึกความคิดเชื่อมโยงในการจัดกลุ่ม 

ค�ำศพัท์ อกีท้ังยังช่วยฝึกการน�ำค�ำศพัท์ไปใช้ในสถานการณ์ต่างๆ ท้ังน้ีกิจกรรมดังกล่าว

ยังเปิดโอกาสให้ผู้เรียนแลกเปลี่ยนความคิดเห็นเรื่องไวยากรณ์ ค�ำศัพท์กับเพ่ือนๆ  

ในชัน้เรยีนอกีด้วย การสอนด้วยวิธีนีเ้ป็นรปูแบบการสอนท่ีให้สมาชกิในแต่ละกลุม่ช่วย

กันคิดในเวลาที่จ�ำกัด จึงอาจไม่สามารถด�ำเนินกิจกรรมให้เสร็จทันตามเวลาท่ีก�ำหนด 

อีกท้ังในการสอนจริง ผู้เรียนต้องเรียนรู้ค�ำศัพท์ ไวยากรณ์ วัฒนธรรมและหัวข้ออื่น ๆ  

ที่หลากหลาย การจัดกิจกรรมอาจท�ำให้เวลาในการเรียนหัวข้ออื่น ๆ ลดน้อยลง 

ส่วนผูเ้รยีนกลุม่ท่ีสอนตามปกติมคีวามคดิเห็นว่า การสอนรปูแบบดงักล่าวเน้น

การท่องจ�ำค�ำศัพท์ในช่วงระยะเวลาสั้น ไม่มีกิจกรรมที่ช่วยให้ผู้เรียนฝึกการเชื่อมโยง

ความคิด ฝึกการน�ำค�ำศัพท์ไปใช้ในการแต่งประโยค ผู้เรียนมีข้อเสนอแนะว่าผู้สอน 

ควรจัดกิจกรรมกลุ่มเพ่ือแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกับเพ่ือนร่วมชั้นเรียน และควรมีสื่อ 

การสอนประกอบ เพื่อส่งเสริมการเรียนรู้ในชั้นเรียน

จากการสัมภาษณ์ผู้เรียนทั้ง 2 กลุ่ม สรุปได้ว่า การสอนโดยใช้แผนผังค�ำศัพท์

ช่วยส่งเสริมการเรียนรู้ในด้านการคิดเชื่อมโยง รวมถึงการมีปฏิสัมพันธ์กับเพ่ือนร่วม 

ชั้นเรียน ท้ังน้ีประเด็นที่ผู้สอนควรค�ำนึงถึงคือ รูปแบบและระยะเวลาในการด�ำเนิน

กิจกรรมให้สอดคล้องกับแผนการสอน 

 

อภิปรายผลการวิจัย

จากผลการศึกษาจะเห็นได้ว่านักเรียนโรงเรียนสวนกุหลาบวิทยาลัย นนทบุรี 

(กลุ่ม A) มีคะแนนเฉลี่ยจากแบบทดสอบสูงกว่านักเรียนโรงเรียนบดินทรเดชา (สิงห์  

สิงหเสนี) 2 (กลุ่ม B) ทุกชุด เมื่อดูคะแนนเฉลี่ยจากแบบทดสอบชุดที่ 1-3  ซึ่งแต่ละชุด

ทดสอบความรู้ค�ำศัพท์ที่ได้เรียนรู้จาก 2 บทความในช่วง 2 สัปดาห์ พบว่าคะแนนเฉลี่ย

ของกลุ่ม A อยู่ในช่วง 10.58-11.16 คะแนน ส่วนคะแนนเฉลี่ยของกลุ่ม B อยู่ในช่วง 

9.05-9.5 คะแนน คะแนนของทั้ง 2 กลุ่มห่างกัน 1.46-1.98 คะแนน 
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แต่เมื่อดูคะแนนเฉลี่ยจากแบบทดสอบชุดท่ี 4 ซึ่งทดสอบความรู้ค�ำศัพท์ที่ได้

เรียนรู้จาก 6 บทความหลังจากเรียนรู้ค�ำศัพท์ผ่านไป 2 เดือน พบว่ากลุ่ม A มีคะแนน

เฉลี่ย เท่ากับ 11.04 คะแนน ซึ่งอยู่ภายในช่วงคะแนนเฉลี่ยที่ได้จากแบบทดสอบชุดที่ 

1-3 (10.58-11.16 คะแนน) ส่วนกลุ่ม B มีคะแนนเฉลี่ย เท่ากับ 7.02 คะแนน ซึ่งต�่ำกว่า

ช่วงคะแนนเฉลี่ยของแบบทดสอบชุดที่ 1-3 (9.05-9.5 คะแนน) จากผลการศึกษา สรุป

ได้ว่าเมื่อเวลาผ่านไป 2 เดือน นักเรียนกลุ่ม A ยังคงมีระดับความรู้ค�ำศัพท์เทียบเท่ากับ

ในช่วง 2 สัปดาห์แรกของการเรียน  ในทางตรงกันข้าม นักเรียนกลุ่ม B กลับมีระดับ 

ความรู้ค�ำศัพท์ลดลง ผลการศึกษาคร้ังนี้สามารถอธิบายได้ด้วยโครงสร้างความจ�ำ 

ของมนุษย์    

Atkinson & Shiffrin (1968) ได้อธิบายไว้ว่าโครงสร้างความจ�ำของมนุษย์ว่า

ประกอบด้วย 3 ระบบ คือ 1) Sensory Store หมายถึง ความจ�ำจากประสาทสัมผัส 

ความจ�ำระยะนี้มีระยะเวลาเพียง 5 วินาที และจะเลือนหายถ้ามีข้อมูลอื่นเข้ามาแทรก 

ถ้าให้ความสนใจในสิ่งที่รับรู้ สิ่งนั้นก็จะถูกส่งต่อไปยังความจ�ำระยะสั้น 2) Working 

Memory หมายถึง ความจ�ำระยะสัน้เป็นความจ�ำท่ีมขีอบเขตจ�ำกัดในการเลอืกสรรข้อมลู

เพ่ือบรรจุไปยังความจ�ำระยะยาว ความจ�ำระยะสั้นมีความจ�ำอยู่ในช่วงเวลาจ�ำกัด  

ถ้าขาดการทบทวน การระลึกซ�้ำบ่อยๆ สิ่งนั้นก็จะเลือนหาย 3) Long Term Store  

หมายถึง ความจ�ำระยะยาว ซึง่เกิดจากการสะสมอยู่ในตวัของมนุษย์ซึง่สามารถน�ำข้อมลู

มาใช้ประโยชน์ได้ทันที ประสบการณ์ การฝึกฝน การระลึกถึงบ่อย ๆ  จึงมีความสัมพันธ์

กับประสิทธิภาพในการจดจ�ำ 

การสอนโดยใช้แผนผังค�ำศัพท์มีส่วนช่วยเพ่ิมพูนความสามารถในการจ�ำ 

ค�ำศัพท์ในระยะยาว เนื่องจากการสอนโดยแผนผังค�ำศัพท์เป็นกิจกรรมที่ช่วยฝึกฝน

นักเรียนให้น�ำค�ำศัพท์ที่เคยเรียนรู้แล้วในชั้นเรียนมาเชื่อมโยงกับค�ำศัพท์ใหม่ จึงมี 

ส่วนช่วยกระตุ้นให้นักเรียนทบทวนค�ำศัพท์ที่เคยเรียนรู้ได้อย่างต่อเน่ือง การทบทวน  

การระลึกข้อมูลซ�้ำบ่อย ๆ จึงช่วยให้สามารถจ�ำค�ำศัพท์ได้อย่างต่อเน่ือง จากการ

สมัภาษณ์พบว่านกัเรยีนมปัีญหาเรือ่งการจดจ�ำความหมายของค�ำศพัท์ หลงัจากทดลอง

ใช้แผนผังค�ำศัพท์ นักเรียนสามารถจดจ�ำค�ำศัพท์ได้แม่นย�ำมากข้ึนและมีความมั่นใจ 

ในการใช้ค�ำศพัท์เพ่ือการสือ่สารด้วยภาษาญ่ีปุน่ เนือ่งจากนักเรยีนฝึกฝนการใช้ค�ำศพัท์



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 34 (3) กันยายน - ธันวาคม  256078

การศกึษาเปรยีบเทยีบผลสมัฤทธ์ิของการสอนค�ำศพัท์ภาษาญ่ีปุน่โดยใช้แผนผงัค�ำศพัท์ 
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ใหม่ด้วยการแต่งประโยคในสถานการณ์ต่าง ๆ การเรียนรู้ค�ำศัพท์รูปแบบนี้ไม่เพียงแต่

จะช่วยให้นักเรียนจดจ�ำความหมายของค�ำศัพท์เพียงอย่างเดียว แต่ยังช่วยให้นักเรียน

จัดระบบความคิด จัดกลุ่มค�ำศัพท์ และน�ำค�ำศัพท์นั้นไปใช้ในชีวิตประจ�ำวันได้อีกด้วย 

นอกจากนี้นักเรียนยังสามารถเรียนรู้การใช้ค�ำศัพท์ท่ีปรากฏในรูปประโยคต่าง ๆ  

จากเพ่ือน ๆ  ต่างกลุม่ สามารถสอบถามแลกเปลีย่นค�ำศัพท์ อนัจะก่อให้เกิดกระบวนการ

เรียนรู้ร่วมกับเพื่อนในชั้นเรียน การสอนด้วยวิธีนี้จะช่วยเพิ่มความสามารถในการจดจ�ำ 

และใช้ค�ำศพัท์ได้ดขีึน้อกีด้วย ซึง่สอดคล้องกับผลการศกึษาของแสงทอง ค�ำเสอื (2554) 

และแนวคิดของนภดล ปู่ชูประเสริฐ ( 2534, หน้า 19-23 ) ท่ีว่า “แผนผังค�ำศัพท์  

มส่ีวนช่วยในการเรยีนรูค้�ำศพัท์ เพราะช่วยให้นกัเรยีนคดิอย่างเป็นระบบ และในขัน้ตอน

ของการเขียนแผนผังค�ำศัพท์ นั้นนักเรียนได้ฝึกการจัดระบบความคิดต่างๆ มาจ�ำแนก

เข้ากลุม่ตามหัวข้อ จงึท�ำให้นกัเรยีนมจีดุมุง่หมายมากขึน้ด้วย” นอกจากน้ีการใช้แผนผงั

ค�ำศัพท์ยังช่วยกระตุ ้นให้นักเรียนจัดความสัมพันธ์ค�ำศัพท์เก่าและค�ำศัพท์ใหม่  

ส่งผลท�ำให้นกัเรยีนสามารถจดจ�ำค�ำศพัท์ได้ในระยะยาว (วสิา จตัวัิตร์ 2543, หน้า 87-88)

แต่ทางตรงกันข้าม การสอนค�ำศพัท์ด้วยวิธีตามปกต ิซึง่เป็นวธีิการสอนท่ีผูวิ้จยั

ให้นกัเรยีนสลบักันถามตอบความหมายของค�ำศพัท์นัน้ เป็นการสอนทีใ่ห้นกัเรยีนท่องจ�ำ

ค�ำศพัท์และความหมายโดยไม่มกีารฝึกฝนการใช้ค�ำศพัท์นัน้ ๆ  เมือ่เรยีนค�ำศพัท์เพ่ิมข้ึน 

นักเรียนจะสามารถจดจ�ำค�ำศัพท์ท่ีเพ่ิงเรียนได้อย่างแม่นย�ำ เน่ืองจากอิทธิพลของ 

ความจ�ำระยะสั้น (working memory) แต่ความสามารถในการจดจ�ำค�ำศัพท์ที่เรียน 

ในบทเรียนแรก ๆ จะลดลง เพราะขาดการทบทวน และเชื่อมโยงประสบการณ์ระหว่าง 

สิ่งท่ีเรียนรู้ไปแล้วและสิ่งท่ีเรียนรู้ใหม่ ดังจะเห็นได้จากคะแนนเฉลี่ยจากแบบทดสอบ

ชุดที่ 1-3ของกลุ่ม B ซึ่ง อยู่ในช่วง 9.05-9.5 คะแนน แต่ชุดที่ 4 มีคะแนนเฉลี่ย เท่ากับ 

7.02 คะแนน 

จากการสัมภาษณ์ นักเรียนมีความคิดเห็นว่าการสอนด้วยแผนผังค�ำศัพท ์

ท�ำให้ตัวนักเรียนเองเกิดการเรียนรู้ค�ำศัพท์ร่วมกับเพื่อน ๆ รู้จักคิด วิเคราะห์ เชื่อมโยง

ความหมายของสิง่ต่างๆ และทีส่�ำคญัคอื นกัเรยีนสามารถน�ำวธีิการนีไ้ปใช้เป็นกลยุทธ์

การเรยีนรูค้�ำศพัท์ของตนเอง เพ่ือเพ่ิมความความสามารถในการเรยีนภาษาของตนเอง

ได้อีกด้วย 
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การศึกษาในครั้งน้ีมีข้อจ�ำกัดในเรื่องกลุ่มตัวอย่างซึ่งมีจ�ำนวนเพียง 47 คน  

ถ้าน�ำวิธีการสอนน้ีไปทดลองใช้กับกลุ่มตัวอย่างจากหลาย ๆ โรงเรียน ผลการศึกษา 

ทีไ่ด้อาจแตกต่างจากผลการศกึษาในครัง้นี ้นอกจากน้ีในกรณีทีม่ตีวัแปรแทรกซ้อน เช่น 

กลุ่มตัวอย่างอยู่ในช่วงใกล้สอบ การท�ำกิจกรรมในโรงเรียน อาจเป็นปัจจัยท่ีท�ำให ้

ผลสัมฤทธิ์ด้านความรู้ค�ำศัพท์ลดลงได้เช่นกัน

สรุป

จากผลการศึกษา สรุปได้ว่า หลังจากการเรียนทุก ๆ 2 สัปดาห์จนถึง 2 เดือน 

นักเรียนทั้ง 2 กลุ่มมีผลสัมฤทธิ์ด้านความรู้ค�ำศัพท์ภาษาญี่ปุ่นแตกต่างกัน โดยกลุ่มที่

สอนโดยใช้แผนผงัค�ำศพัท์มผีลสมัฤทธ์ิสงูกว่านักเรยีนทีไ่ด้รบัการจดัการเรยีนรูต้ามปกติ

อย่างมีนัยส�ำคัญทางสถิติที่ระดับ .01 (ชุดที่ 1, 2, 4) และที่ระดับ .05 (ชุดที่ 3) 

ข้อเสนอแนะ

การสอนโดยใช้แผนผังค�ำศัพท์เป็นรูปแบบการสอนท่ีช่วยฝึกทักษะการคิด 

ของผู้เรียน รวมถึงช่วยสร้างเสริมปฏิสัมพันธ์ของผู้เรียนกับเพื่อนร่วมชั้น ผู้สอนสามารถ

น�ำแผนผังค�ำศัพท์ไปประยุกต์ใช้ในการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศ โดยจัดเป็น

กิจกรรมเสรมิหลกัสตูรควบคูไ่ปกับการพัฒนาทกัษะด้านการฟัง พูด อ่าน เขียน ซึง่ท�ำได้

ในช่วงหลังจากการสอนค�ำศัพท์ใหม่ หรือช่วงก่อนสอบกลางภาค ปลายภาค นอกจาก

นี้ผู้สอนยังสามารถดัดแปลงรูปแบบของแผนผังค�ำศัพท์ให้สอดคล้องกับเน้ือหาในการ

สอนได้อีกด้วย เช่น การใช้ผังประกอบการสอนวิชาการอ่าน ไวยากรณ์ เป็นต้น  

โดยผู้สอนควรก�ำหนดรูปแบบและระยะเวลาในการด�ำเนินกิจกรรมให้ชัดเจน เพ่ือให้

สามารถสอนหัวข้ออื่นๆ ตรงตามระยะเวลาที่ก�ำหนดไว้ในแผนการสอน

รายละเอียดเกี่ยวกับผู้เขียน

นักศึกษาปริญญาเอกหลักสูตรดุษฎีบัณฑิตสาขาภาษาและวัฒนธรรมญ่ีปุ่น 

คณะภาษาและวัฒนธรรม

 มหาวิทยาลัยโอซาก้า ประเทศญี่ปุ่น E-mail: pipthanit@gmail.com
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